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I

— А почему, позвольте вас спросить, я должен стеснять-
ся? Ради чьих прекрасных глаз?

— Но известные принципы… правила…
— А если у меня нет никаких?
— Как никаких?
— Да так, никаких-с. Мой принцип: беспринципность.
— А боязнь общественного мнения? Страх перед тем, 

что скажут?
В ответ на эти слова мой сосед за обедом в честь одного 

почтенного юбиляра, бессменно и безропотно просидевше-
го на одном и том же кресле двадцать пять лет, — молодой 
человек того солидного и трезвенного вида, каким отличают-
ся нынешние молодые люди, выстриженный по-модному, 
под гребенку, с бородкой à la Henri IV1, в изящном фраке, 
румяный от избытка здоровья и выпитого вина, — взглянул 
на меня, щуря свои серые, слегка осоловелые, наглые глаза, 
словно на человека, только что вырвавшегося из больницы 
«Всех скорбящих», с одиннадцатой версты.

1 A la Henri IV (фр.) – как у Генриха IV.
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— Вы из… из какой неведомой Аркадии изволили при-
ехать? — насмешливо сказал он.

Он подлил в стакан кло-де-вужо, отпил не спеша несколь-
ко глотков с серьезностью человека, знающего толк в хоро-
шем вине, и продолжал слегка докторальным тоном своего 
мягкого и нежного баритона:

— Я, милостивый государь мой, боюсь только своего па-
трона. Одного его боюсь и никого больше!.. Вы знаете Про-
ходимцева? Нет? Вон, наискосок сидит, рядом с худощавым 
седым стариком и, верно, заговаривает ему зубы, такой при-
земистый и широкоплечий пожилой господин, с пронизы-
вающими маленькими глазками, лысый, в очках… Видите?

— Вижу.
— Ну, вот это и есть мой патрон. Слышали, конечно, 

о нем?
— Слышал…
— Это замечательный человек. Был когда-то приходским 

учителем в каком-то захолустье, а теперь председатель трех 
правлений, учредитель многих предприятий, общественный 
деятель, меценат, филантроп и ко всему этому, разумеется, 
продувная бестия, стоящая, выражаясь языком янки, двух 
миллионов. Нынче он сыт и потому позволяет себе роскошь 
быть честным человеком и преследовать злоупотребления. 
Он больше уже не получает промесс, не рвет процентов 
с заказов, не пишет дутых отчетов, не устраивает общих со-
браний с подставными акционерами и не играет на бирже. 
Он проповедует теперь экономию и воздержание; как быв-
ший искусный вор, отлично ловит неискусных воров, пишет 
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записки о народном благосостоянии, называет себя патрио-
том восемьдесят четвертой пробы и по воскресеньям ездит 
в Лавру помолиться о своих грехах…

— Однако ваш патрон…
— Весьма большая умница! — с авторитетом и видимым 

сочувствием произнес молодой человек. — Un homme a tout 
faire…1 Знает где раки зимуют и умеет влезть куда угодно. 
Голова золотая.

— Отчего же вы его боитесь?
— Наивный вопрос! Причина простая: Проходимцев мо-

жет выгнать меня из своего правления, как только придет 
ему в голову эта глупая фантазия…

— Но такая фантазия не приходит?
— Положим, Проходимцев ко мне благоволит и даже ве-

рит… На всякого мудреца довольно простоты… верит в мою 
преданность, как я верю в свои шесть тысяч жалованья 
и две ежегодной награды. Положим, я работаю много: сижу 
целый день в правлении и по вечерам правлю литературные 
произведения Проходимцева… Он говорит не хуже Гамбет-
ты, а пишет, как сапожник. Но ведь и его может укусить 
муха? Могут ему ловко шепнуть через даму его сердца, что 
я недостаточно усердно мечусь в своей канцелярии и недо-
статочно проникнут его идеями… а он любит проникнове-
ние… Ведь могут?

— Ну, допустим, что могут…
— И тогда ваш покорный слуга на тротуаре. Ищи другого 

места, ищи нового принципала! Вот я и боюсь Проходимце-
ва и вполне проникаюсь его идеями… а общественное мне-

1 Un homme a tout faire…(фр.) – На все руки мастер.
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ние? — усмехнувшись, протянул молодой человек. — Какое 
мне до него дело? Что мне Гекуба, и что я Гекубе? Кто из 
мало-мальски неглупых людей боится его? Возьмите хоть 
Проходимцева! Разве его, нажившего два миллиона без вме-
шательства прокурорского надзора, общественное мнение 
преследует? Разве от него отворачиваются? Напротив! Его 
везде принимают с большим почетом. Он свой в обществе 
и выдает дочь за испанского гранда… У него бывают, в нем 
ищут, его просят о местах. Его портрет с биографией поме-
щается в «Ниве», и газеты не иначе упоминают его имя, как 
предпослав: «Наш известный железнодорожный деятель 
и истинно русский человек». Все знают, что его два миллио-
на не с неба упали, все помнят, как трепали, лет пятнадцать 
тому назад, его имя в газетах, и все тем не менее ласкают 
его, втайне завидуя ему, как умному человеку, который, так 
сказать, из ничтожества сделался тузом, избегнув бубно-
вого туза на спину, и обеспечил себя и своих близких. Все 
это старо, как божий мир, и известно, как таблица умно-
жения… а вы: боязнь общественного мнения! Какое такое 
общественное мнение? Кого оно удерживает? Вон, взгляни-
те на того толстяка с отвислой губой и с оголенным чере-
пом, похожего на раскормленного борова, со звездой Льва 
и Солнца… Это крупный землевладелец в одной из южных 
губерний. Все знают, что сын его, юноша, застрелился, ужас-
нувшись действий отца… Конечно, психопат был… а дочь 
убежала… а посмотрите, как любезно все с ним говорят… 
И он, как видите, совсем не похож на кающегося… Посмо-
трели бы вы, какие он фестивали задает, приезжая по зимам 
в Петербург… Обеды — восторг.

— Вы бываете у него?..


